
Po tretie žalobkyne uvádzajú, že žalovaná porušila článok 23 
ods. 2 nariadenia č. 1/2003, pretože nesprávne stanovila pokuty 
vzhľadom na úpravu týkajúcu sa korunného svedka ( 2 ). Vytý
kajú, že im nebola znížená uložená pokuta napriek tomu, že so 
žalovanou spolupracovali. 

Na štvrtom mieste žalobkyne uvádzajú, že použitie usmernení k 
stanoveniu pokút ( 3 ) na skutkové okolnosti, ktoré sa udiali 
dávno pred ich uverejnením, porušuje zákaz retroaktivity. 

Žalobkyne ďalej uvádzajú, že na prax žalobkyne pri ukladaní 
pokút sa nevzťahuje splnomocňujúce ustanovenie článku 23 
ods. 2 nariadenia č. 1/2003. Žalobkyne v tejto súvislosti vytý
kajú, že napadnuté rozhodnutie porušuje zásadu rovnakého 
zaobchádzania a proporcionality. Spôsob akým používa žalo
vaná článok 23 ods. 2 nariadenia č. 1/2003 pri ukladaní pokút 
podľa usmernení k stanoveniu pokút porušuje ďalej zásadu der 
zákonnosti trestov podľa článku 7 EKĽP a článok 49 Charty 
základných práv Európskej únie. 

Nakoniec žalobkyne vytýkajú nesprávne použitie článku 23 ods. 
2 nariadenia č. 1/2003 a usmernení k stanoveniu pokút z 
dôvodu početných pochybení pri ich použití a pri použití 
voľnej úvahy v neprospech žalobkýň. Uvádzajú najmä, že doka
zovanie a hodnotenie dôkazov žalovanou týkajúce sa individu
álneho konania žalobkýň je nesprávne. 

( 1 ) Nariadenie Rady (ES) č. 1/2003 zo 16. decembra 2002 o vykoná
vaní pravidiel hospodárskej súťaže stanovených v článkoch 81 a 82 
Zmluvy (Ú. v. ES L 1, s. 1; Mim. vyd. 08/002, s. 205). 

( 2 ) Oznámenie Komisie o oslobodení od pokút a znížení pokút v prípa
doch kartelov (Ú. v. ES C 45, 2002, s. 3; Mim vyd 08/002, s. 155). 

( 3 ) Usmernenia k metóde stanovenia pokút uložených podľa článku 23 
ods. 2 písm. a) nariadenia č. 1/2003 (Ú. v. EÚ C 210, 2006, s. 2). 

Žaloba podaná 6. septembra 2010 — Preparados 
Alimenticios/ÚHVT — Rila Feinkost-Importe (Jambo 

Afrika) 

(Vec T-377/10) 

(2010/C 301/64) 

Jazyk žaloby: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Preparados Alimenticios, SA (Barcelona, Španielsko) 
(v zastúpení: D. Pellisé Urquiza, advokát) 

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné 
známky a vzory) 

Ďalší účastník konania pred odvolacím senátom: Rila Feinkost- 
Importe GmbH & Co. KG (Stemwede-Levern, Nemecko) 

Návrhy žalobkyne 

— zrušiť rozhodnutie prvého odvolacieho senátu Úradu pre 
harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky a vzory) 
z 9. júna 2010 vo veci R 1144/2009-1, 

— rozhodnúť, že táto žaloba je prípustná a dôvodná, a 

— rozhodnúť, že napadnutá prihlasovaná ochranná známka 
Spoločenstva sa nezapíše. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Prihlasovateľ ochrannej známky Spoločenstva: ďalší účastník konania 
pred odvolacím senátom. 

Prihlasovaná ochranná známka Spoločenstva: slovná ochranná 
známka „Jambo Afrika“ pre výrobky patriace do tried 29, 
30 a 33. 

Majiteľ ochrannej známky alebo označenia, ktoré je základom 
námietky: žalobkyňa. 

Ochranná známka alebo označenie, ktoré je základom námietky: 
španielske obrazové ochranné známky „JUMBO“ č. 2573221, 
2573219 a 2573216 zapísané pre výrobky patriace do tried 29 
a 30, obrazová ochranná známka Spoločenstva „JUMBO CUBE“ 
č. 2217404 zapísaná pre výrobky patriace do triedy 29, obra
zová ochranná známka Spoločenstva „JUMBO MARINADE“ č. 
2412823 zapísaná pre výrobky patriace do tried 29 a 30, 
obrazová ochranná známka Spoločenstva „JUMBO NOKKOS“ 
č. 2413391 zapísaná pre výrobky patriace do tried 29 a 30, 
obrazové ochranné známky Spoločenstva „JUMBO“ č. 2413581, 
2423275, 2970754, 3246139, 3754462 a 4088761 zapísané 
pre výrobky patriace do tried 29 a 30. 

Rozhodnutie námietkového oddelenia: vyhovenie námietke pokiaľ 
ide o časť namietaných výrobkov. 

Rozhodnutie odvolacieho senátu: zamietnutie námietky v celom 
rozsahu. 

Dôvody žaloby: porušenie článku 8 ods. 1 písm. b) nariadenia 
Rady č. 207/2009, keďže odvolací senát nesprávne vylúčil prav
depodobnosť zámeny.
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